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M éltó ságos U ram !
H etekkel ezelőtt egy  röpirat jelent 

m eg „J ö n  a sáska" czim  a la tt Méltósá
godnak  is bizonyára van tudomása róla, 
valam int arról is, h og y  ezt a  szenyiratot 
m ég a  liberátis sajtó is a legn agyobb  m eg
vetéssel utasította vissza.

L evettük  régen a napirendről ennek 
a röpiratnak bírálatát, s bizonnyal nem 
foglalkoztunk volna vele többet, ha a vé
letlen felszínre nem hozza a legutóbbi 
napokban a röpirat szerzőjének nevét. N agy 
m egdöbbenéssel fogadta nem csak Székes- 
fejérváron és Fejérm egyében , de az egész 
országban is  mindenki, h o g y  ennek a  
röpiratnak szerzője a fejérm egyei korm ány
párti lap  szerkesztője.

„ A m íg  azt hittük, h og y  a röpiratot egy 
éretlen, v a g y  elvetemült siheder irta, addig 
m egvetéssel figyelmen kívül hagyhattuk a 
röpiratot s bár gyanítottuk, h og y  annak 
nyom tatási költségei az ország által a tit
kos alapra megszavazott összegből ‘ került 
ki, kénytelenek voltunk valónak venni a 
korm ánypárt részéről jö tt  nyilatkozatokat, 
a m elyben  nem csak a szerzővel minden 
közösséget megtagadtak, de orgánumaikban 
azt m aguk is elitélték.

M ost, hogy  kitudódott a szerző neve s 
ezen a réven az, hogy  a szerzőt M éltósá
godh oz, m int f ő i s p á n h o z ,  s ezen a 
réven a korm ányhoz is m inő bizalmas, 
m ondhatnánk hivatali v iszon y köti, lehetet
len, h og y  ezzel a röpirattal ú jból ne fog 
lalkozzunk.

Miután a röpiratnak kifejezései és gya
núsításainak aljas volta egyrészt lehetetlenné 
teszi, h og y  lapunk előkelő, jó iz lésü  közön
sége előtt e lap hasábjain azokra válaszol
hassunk, másrészt pedig, a mi szótárunk
b ó l hiányzanak a m egfelelő kifejezések, 
hogy e röpirat szerzőjével szóba is állhas
sunk,. k é n y fe l^ ^ .y ^ g y u n k  Mélt(5s4godhoz 
fordulni azqkérf a támadásokért, m elyeket 
alantas, közege , irt.

' Nem  akarjhk föltételezni,' h og y  erről 
a röplifívtról M éltóságodnak. előzetesen tu
domása, volt. Aztj! sem m ondjuk, hogy  a 
nyom tatási költségét annak szerzője Mél
tóságod ‘'segitségével k a p t a .: Söt mi azt 
hisszük, hogy  csak''‘most tudta m eg M él
tóságod isJ, hogy  ennek ' a s ’-enyiratnak

szerzője szu bv en cion á lt lapjának szerkesz
tője. B izonyosnak tartjuk azt íb, h og y  fe l
háborodással vette eict a hirt tudomásuk

Mi azonban eázel MéltÓBágos uram 
nem elégedhetünk ineg, mi elégtételt is 
kérü n k !

B izonyosan olvasta M éltóságod mi
lyen neveletlen m ódon, m icsoda vakm erő 
elferdítésével az igazságnak, m ilyen gya
núsítással és rágalmazással illeti ez a 
röpirat Z i c h y  N á n d o r  grófot, 
a kinek szem élyes tulajdonságairól, vallá
sos bitéről s nemesen érző leikéről, még 
ellenségei is a legnagyobb tisztelettel kell, 
h og y  m eg emlékezzenek. D e gunytárgyává 
aka jja  tenni ez a röpirat az aranygyapjas 
rendet, m elynek nagymestere a király, s 
m agyarfalóknak nevezi a k irályi ház tagjait.

N em  k é v é sé i® ’  durvasággal támadja 
m eg E s t e r h á z y  M i k l ó s  M ó r i c z  i 

gróf szem élyét is ez a röpirat s olyan 
hangon m er im i erről a jó ték on y  főárról, 
hogy  m inden tisztességes em ber elborzad 
e vakm erő rágalmak olvasásakor. A  ki is
meri Esterházy grófot, pedig Fejérm egyében 
s az egész országban sokan ismerik, azokat 
mind felbőszítette a személye ellen intézett 
igaztalan támadás. j

M éltóságos U ram ! A  m ost említett 
gró fok  Fejérm egyében nagybirtokosok 8 
mint annak legtöbb adót fizetői a m egye
bizottságnak is tagjai. K iterjedt s előkelő 
rokonsággal, nagy számú barátokkal és 
igen sok tisztelővel birnak itt a várme
gyében , a hol Méltóságod főispán. Ezen : 
révén kötelessége M éltóságodnak őket az 
ilyen  nem ű brutális és aljas vádatkodástól , 
m egk ím éln i; kötelessége beigazolni nyíltan, j 
minden félremagyarázást elkerülő módon, 
hogy  ezekről a támadásokról előzetesen 
nem  volt tudomása, annak előkészítésére 
hivatalos hatalmával, a korm ánnyal való 
összeköttetéseivel közre nem m űködött; 
h og y  ezzel a támadással közösséget nem 
vállal s azt a legnagyobb m értékben el
ítéli, K ötelessége a gyanúnak m ég az ár
nyékát is elkerülni, hogy  a szennyirattal 
összeköttetésben van, mert ellenesétben a 
törvényhatóság tanácstermébe be fog  v o 
nulni e,z ,á személyes harqz, m ely  úgy M éltó
ságodra m int a vármegyére a legnagyobb 
kellem etlenségekkel fog  jártdni.

Ú g y  értesültünk, hdgy M éltóságodat 
papok tanították, tehát vallásos nevelésben 
részesült. Tudjpk, hogy családja is vallásos, 
s h og y  e vallásos érzések gyerm ekei lel-

kében biztos és tiszta alapokat nyerhesse
nek nevelésüket papnevelőre biztá. É z 
mindenesetre igen dicséretre m éltó s hagy- ' 
bán hozzájárni ahhoz a tisztelethez, m élyét 
Méltóságod személye iránt egyébb  liemes 
tulajdonságai révén is érezttiik.

Éppen ezért, m egvagyunk győződve, 
hogy a röpiratnak a kathblikus papság 
különösen a  kanonokok ellen intézett'aljas 
rágalmait a legnagyobb m egbotránkozás: 
sál olvasta. Különösen a röpiratnak ez a. 
része hem zseg a legdurvább;, rágalmaktól# 
a mire m ég eddig az eladott- lelkiismeretű, 
emberek tollai sem vetemedték soha.

Ü gyet sem vetnénk reá, m ert a je len 
legi elvadult erkölcsök mellett az ilyen 
brutális támadásokon nem csodálkozunk. 
Nem hagyhatjuk azonban figyelm en k ívül' 
e rágalmakat, mert onnan jöttek  azok 
Méltóságodnak közvetlen közeléből, .ott' 
íródott a Méltóságod által fentartott lap 
szerkesztőségében. És fokozza m egbotrán
kozásunkat, h ogy  ez itt Székesfejérváron 
íródott, a hol 24 ezer katholikus ém bér 
van, a kiknek papjai a legdarvábban m eg- 
sértettek, s a hol egy érdentdoa káptalan 
birja az egész város osztatlan tiszteletét

G ondolkozott-e már Méltóságod azon, 
hogy miképpen fogja a  m egbántótt.katho- 
likusokat s a  felháborított közvélem ényt 
kiengesztelni ? Mert úgy tudjuk, hogy  Mél
tóságod továbbra is közöttünk óhajt ma
radni s bizonyosan óhajtja a  közönségnek 
nagy tiszteletét továbbra is b im i!

De ebben az esetben legyen ura hely
zetének s szolgáltasson elégtételt a  súlyo
san megbántottaknak.

K érjük tehát nyilatkoztassa ki minél 
előbb, hogy a röpirathoz semmi köze 
nincs, h o g y  n e m  M é l t ó s á g o d  
a z a z  „ i l l e t é k e s "  t é n y e z ő ,  a 
ki ezt a hitvány nyomda terméket á  . le g 
nagyobb elismeréssel illette, s h ogy  az 
abban foglalt rágalmakat elitéli E zt k ö
telessége a leghatározattabb m odorban és 
a legrövidebb idő alatt megtenni.

D e ez m ég nem elég. Hanem  Juila- 
déktalanul intézkednie kell, h og y  a z ' az 
ember, aki ezt a röpiratot irta, attól- a 
laptól, a  m elyet mindannyian tudunk' 
M éltóságod irányit, elmozditassék. Mert 
csak is igy  fog ja  m eggyőzni a  _ m eg
bántott közvélem ényt, hogy  a röpirattal 
magával is nincs összeköttetésben^ csak is 
ezzel bizonyítja be. hogy a m eg^e békéjét 
nem óhajtja feldúlni. M ertaz nem  tűrhető,

M ai lapun k 8 oldal.
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Jiogy Q2  az ember továbbra is .Méltóságod 
orgánumát szerkesszé a e város falai kö
zött tartózkodjék, Hol puszta jelenléte nyilt 
provokálása a megsértett katholiczismusnak.

További magunk tartását attól tesszük 
függővé, hogy á kért elégtételt megkapjuk-e 
vagy sem. Ha nem kapnánk meg, nem mi 
leszünk okai, ha a személyes támadásokat 
személyeskedéssel leszünk kénytelenek 
visszaverni.

B E L F Ö L D .
—  Jön a sáska. Ez alatt a czim alatt 

egy ropirat jelent meg pár hét előtt, a melyet 
200 ezer. példányban nyomattak Az egész 
tisztességes .sajtó elítélte azt a brutális szemé
lyeskedést s iszapos kifejezések közt fetrengő, 
ismeretlen szerzőt. A  szerző immár nem isme
retlen. Az alábbi levélben egy helybeli lap 
szerkesztője magának tulajdonítja a szomorú 
dicsőséget. A  levelet azokhoz a liberális kép
viselőkhöz intézte, a kiknek kerületében nép
párti mozgalmak indultak meg, Hangzik .pedig 
ez a levél a következőkép:

Igen tisztelt képviselő ur!
Mindenesetre méltóztatik tudomással bírni 

arról, hogy: a néppárt központi irodája vagy 
másfél millió példányban szóratta szét az or
szágban mindenfelé „Mit akar a néppárt?" és 
„Jön a .tatár" ez. röpiratait.

Ezek a röpiratok népies nyelven írva, meg
lehetősen nagy hatással voltak a népre,, annál 
s inkább, mert nemcsak magyar nyelven, de 

tót, oláh, német, és szerb nyelven is terjesz
tették azokat a katholikus alsó papság utján, 
úgy, hogy minden ember a maga nyelvén ol
vashatta "ázt á tenger sok hazugságot, a mit a 
néppárt központi'' irodája á, liberalizmus, illető
leg a liberális párt ellen bőségesen felhalmozott.

Ezzel szemben a liberális párt jóformán 
semmit sem tett. Hagyta a néppártot dolgozni, 
s ezekkel a röpiratokkal való aknamunkának 
máris megvannak a maga keserű gyümölcsei: • 
a néppárt igen tisztelt képviselő kerületében is 
erősen mozgolódik.

gvJrB!Ú»MKam NAPLÓ.

Rőpirat ellen csakis megfelelő ellenröpirat- 
tal lehet dolgozni, a elindított engem arra, 
hogy .Jön  a sáska" ozirnmel röpiratot irtom 
népies stílusban, a melyben leleplezem a nép
párt özeiméit, titkos czéljait és lefotografirozom 
a néppárt vezetőit és ig y  felvilágosítom a félre
vezetett népet. ' ■ "' • : .. ,,

Hogy mennyire sikerült ezt elérnem, arról 
tanúskodik, hogy -.:á?z i i j e  t é k e 8 k ö r  o k 
a 1 é g  n a g y o b b  e l i s m e r é s s e l  n y i -  
l a t k o z t a k  a „ J ö n  a s á s k  a“-r ó 1, de 
meggyőződhetik igen tisztelt képviselő ur is, 
ha a mellékelt példányt átolvassa és a mely 
magyar, német, tót, oláh és szerb nyelven meg
jelent. .

A  néppárt igen tisztelt képviselő ur kerü
letében is erősen mozgolódik, gyűléseket tart, 
vagy fog tartani s a közelgő választások alkal
mából jelöltet állít fel. Természetesen nagyban 
terjeszti az ő röpiratait, melylyel a népet félre
vezeti. E körülmény indított engem arra, hogy 
igen tisztelt képviselő urat felkérjem, hogy röp- 
iratomból tetszés szerinti példányokat átvenni 
szíveskedjék, hogy azt a nép közt kiosztván, a 
néppárt erőfeszítését ellensúlyozhassa.

A  „Jön a sáska" röpiratból 5U0-tól kezdve 
lehet rendelni példány okát a következő feltéte
lek mellett:
Ötszáz magyar példány . . 20 frt
Ötszáz tót, oláh, szerb, vagy német péld. 25 frt 

Expediálással ötszázankint 12 frttal több, 
t. i. ha a példányok’ különböző czimekre kül
detnek. A  megrendelés czimemre intézett posta- 
utol v^nynyal .történik. •

Székesfehérvár, Í896. julius hó.
Kiváló tisztelettel 

Setojanovits Jenő, j
a „Szókeafehéryéi éa Vidéke;‘ főszerkesztője, j 

Nincs, több mondani, valónk ezúttal erről j 
a piszkos nyomda termékről. j

— Bánffy és a románok. Hogy a ravasz | 
' miniszterelnök;^’p.: kinek inagyon fő a feje a 
közéledö választások miatt, nagyon szeretné a 
románokat megnyerni azon senki sem csodál- | 
kozik. A  „Revista Orastfcí" czimü román lap- j 
bán már meg is jelent egy budapesti tudósítás i 
nyomán, hogy Bánffy miniszterelnök nagyon J 
szeretné, ha a nemzetiségi, különösen az oláh ! 
kérdés a „törvényes útra" terelhetné. H ogy !

---------  1896. jtdfef 39.

azonban e kívánságának eleget tehessen szük
ségé volna, hogy a románok is képviselve 
legyenek a parlamentbe. Ez , okból hajlandó 
volna busz kerületet átengedni a románoknak 
már csak azért is, hogy lássák miszerint sikerült 
megtörnie a románok passivitását Ezzel 
szemben mi úgy vagyunk értesülve, hogy 
Bá- 0y béró igen is megkísértette már hónapok 
előtt, hogy a románokat passivitásukbói ki
mozdítsa. De a románok sokkal jobban ismerik 
megbizhatlanságát, másodsorban pedig hallani 
sem akarnak a románok az egyházpolitikai 
reformokról s ha kilépnének passivitásukbói 
abban az esetben a revíziót ? okvetlenül köve
telnék.

— A  k ieg y ezés . A  magyar kvóta bizott
ság azon határozata, mely szerint'• ragaszkodik 
eredeti álláspontjához már megérkezett Bécsbe; 
a renunczium indokolását azonban az ősszel 
küldi fel a bizottság. Ha tehát B a d e n i gróf 
részéről kikötött jnnktun tényleg meg van, akkor 
nem lehet beszélni a kiegyezésnek ebben az 
esztendőben való elintézéséről, mert-szeptember 
közepén felküldi Bécsbe a magyar kvóta-bizott
ság a renunczium indokálását, erre az osztrák 
kvóta bizottság válaszol s a válasz szeptember 
vége előtt Budapesten nem lehet. Legjobb eset
ben tehát október elején küldi el viszonválaszát 
a magyar kvóta bizottság, 'hogy a megegyezés 
lehetetlen. Ekkor már bent vagyunk októberben 
s az uj kiegyezésnek deczember 31-ig szente
sítve kell lenni B á n f f y  báró tudja csak, 
hogy intézi el november és deczemberhen é  fon
tos közgazdasági kérdés. A  junktimot illetőleg 
a közjogi alapon álló eUenzék elvben néni ellenzi 
a közös.vámterület elvére fektetett gazdasági 
kiegyezést. Elmegy a lehető végső határig, de 
garancziákat követel arra, hogy a magyar köz
gazdaság érdekei abban biztosíttatnak. Határo
zottan és világosan formulázza ugyan ezt az 
Orsz. Magyar Gazdasági Egyesület a gazdasági 
kiegyezés tárgyában a jöldmüvelési m misterhez . 
intézeti memorandumában kimondván.: az
Ausztriával fennálló vám- és kereskedelmi szö
vetségnek a közös vámterület alapján való meg
újításához csak az esetben járulhat hozzá, ha 
abban teljes biztosítékot nyer, hogy általa 
Magyarország . gazdasági érdekei .csorbát nem 
szenvednek. Ehhez az elvi kijelentéshez csatla
koznak a mezőgazdasági követelések, a melyek-

....7
Irgalmas nővér a világban.

Irt*: B. d’Amllo*rl Lujza O.
(Vege.)

De hogyan művelhette a szeretetnek eme 
csodáját egy gyenge nő? Első sorban is &s 
Isten az, ki a hit és szeretet csodáit véghez 
viszi, ezekben embereit engedelmes eszközöl 
gyanánt alkalmazván. Az embernek kötelessége 
a Teremtő szándékaira bizalom és kitartással 
közreműködni és ezt az elhagyatottak gondo 
zója a szó legszigorúbb értelmében híven telje 
sitette. .Kövessük öt figyelemmel az irgalmas 
ság utján.'

Elsö...8°rban íáolotlmrn kanton összes rend 
házaihoz irt segítségért, azután összes plebániá 
és hivatalainak főnökeihez fordult, kiknék köz 
vetítésével nemcsak tetemes adakozások történ 
tek, hanem jólelkü emberek még arra is vállal 
koztak, hogy egy-egy számüzöttnek menhelyei 
nyújtsanak. Nem egy, & zárda békés falai kö 
ziiljkivert apécza találta meg ilyen módon egy 
egy alpesi kunyhóban az Isten házának im&da 
tos cöendjét uira.
„  ^  i ® Mradhatlan hölgy aztán égési
bvájeznakkolostoraihoz, a hol mindenütt dicsé 
retreméltó áldozatkészségre talált annak igazo 
iására, nulyen áldást terjesztenek e társulatok 
tőként a szerenosétlenség napjaiban.

Vgyöjíiigy használta ki Svájcz kantonjai 
bán a hatóságok, sarát rokonai és ismerőseibe] 
is a jótékonyság iránti hajlamot az ő müvénél 
b iztosijába. Nem hagyta ki számításából méi 
a jobblelku protestánsokat sem. Sőt folyamod

ványaival elárasztotta még a külföldet is. A  
nyomornak megható eesetelésével ápoltjai iránt 
élénk részvétet tudott keltfeni nemcsak Német
ország, Ausztria, Olasz, Lengyel és Poroszor
szágban, hanem még Oroszország legtávolabbi 
vidékein is. ,

Alinak tudatában, hogy az élőszó mindig 
biztosabban és mélyebben járja át az ember 
szivét, mint a holt betű, .vándorbotot ragadott 
kezébe s beállt papjaiért koldusnak. Rendsze
rint saját kantonjának falvait, helységeit szokta 
bejárni, gyüjtvén Isten nevében a jó  nép kö
zött vajat, gyümölcsöt, .főzeléket és egyéb 
élelmi szereket. A  buzgó hölgyet szokott kőr
útjától sem hideg, sem eső, som zivatar vissza 
nem tarthatta. Elhatolt a legtávolabbi völ
gyekbe, épugy, mint a legelhagyatottabb be
gyek falucskáiba s az Alpok csaknem megkö- 
zelithetlen kunyhóiba, ha alamizsnáról volt szó. 
Néha kitérést tett még a szomszédos kanto
nokba is, s kopogtatott ajtóról ajtóra.

Az irgalmas nővér ilyenkor a kolduló 
barátnak leleményességével s mondjuk: szent 
tolakodásával látszott rendelkezni. Semmi esz
közt sem kicsiny lett, ha czéljához ulkulmnanglr 
találta. Zürich egyik első rangú szállójában a 
vendéglősnek protestáns vallásu nejében any- 
nyira fel tudta lelkesíteni müve iránt az érdek- 
lödést, hogy az vendégei asztalánál tányért 
köröztetett könyöradományok gyűjtésére, a mi 
a száműzettek számára Suiynének 50 Louis 
dórt hozott, bvájez más városában pedig elő
kelő társaságtól a kártyaasztalnál befolyt nye
reséget tudta éhezőinek asztalára lefoglalni. 

i jj. között, kik Suryné ápolása
alatt állottak, egy püspök is találkozott név- 
s?":nnt: Monseigneur de la Ferronays, ki

sok értéktárgyaiból még püspöki gyűrűjével 
rendelkezett. E gyik napon, midőn szükség 
mutatkozott, fölajánlotta gondviselőjének, hogy 
annak értékét szerencétlen pap-testvére javára 
fordítsa. Az irgalmas nővér azonnal sorsjáté
kot rendezett s faradhatlanul kínálta, fünek- 
fának a jegyeket, melyekből 40 Louis .d’ort 
sikerült bevennie. De m ily nagy yoít öröme, 
midőn szerencsés véletlen, vagy helyesebben a 
gondviselés intézkedése folytán a nyerő szám 
épen az áldozatkész püspökre esett. De la 
Ferronays nagylelkűségében a gyűrűt másod
szor is odaajándékozta, mely eladatván, .újra 
30 Louis d’ort eredményezett, á szent ügynek.

_ Egyik napon Suryné egy gazdag, bankárt 
szólított meg alizsnáért. Midőn, .ez 24 frankot 
csúsztatott az ö kezébe, térdeire esve a szavak
kal ostromolta meg újra a bankár szivét: „Uram, 
ápoltjaimnak száma igen n a g y !“ S az ujrá elö- 
vevén tárczáját, száz Louis d’ort nyújtott a 
szemes koldusnak. A  meghatottságtól hálaköny- 
nyek rezdültek meg Snryné szemeiben.

I ly  állhatatos akaraterő s fáradtságot nem 
ismerő önfeláldozásnak sikerült csupán,, hogy a 
számüzöttek négy éven át naponkint le v e s /kL 
zelék s hasból álló ebéd és leves főzelékből 
álló vacsorában részesülhettek, s hogy azon 
fölül vasár- és ünnepeken ezt. még pecsenye 
salátával, sőt legmagasabb ünnepeken kevés 
borral a külön étellel is meglehetett toldani, 
I ly  módon lehetett a gondozottak ruházatára is 
áldozni, számukra lakást, világítást, mosást 
biztosítani. I ly  fáradhatlanság meüett érhette 
el Suryné azt, hogy — miként gondosan veze
tett s mai napig fönmaradt számadásai igazol
jak — 186.617 frankot fordíthatott ápoltjainak 
eltartására, a nélkül, hogy azt a segélyt, me-
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nek megvalósulásához van kötve a közös vám* 
terület elvén való megállás. Végre megemlítjük, 
hogy újabban a németországi lapok jöttek az 
osztrák kvóta-bizottság segítségére. Hosszú 
csikkekben foglalkoznak ez üggyel és jogosnak 
tartják’ Ausztria követelését.

— L iberá lis  türelm essé*. A  liberális 
türeimesség egy szép példájáról értesít soproni 
levelezőnk. Ajánljuk ez esetet liberális laptár
sunknak, a melyek (saját állításuk szerint) 
szelidebbek és türelmesebbek a húsvéti bárány
nál. A z  eset a következő: A  kapuvári és lövöi 
néppárti konlerencziák után N o  g a l l  János 
plébánosnál T o r m a f a l u b a n  ma 29 pap 
értekezletet tartott, a melyen elhatározták, 
hogy augusztus havában N a g y -M a r t o n b a n  
néppárti nagygyűlést tartanak, melyre elnökül 
Z i c  b  y  Nándor grófot é s B  a k  o v  s z k y  
Istvánt hívják meg s beszélni fognak a gyűlésen 
a megyei néppárti vezérek is., A  m ^ y e i bizott
ságban elnökül N  o .g  á l  1 plébánost és al- 
elnökül K  o p p 1 nagymartom plébánost 
választották meg. A z értekezlet után bankettre 
gyűltek össze, melyen b i v a t l a n n l  a 
l i b e r á l i s o k  i s  m e g j e l e n t e k ,  
a papokat gyalázatos dalokkal fogadták b 
ordítozva követelték, h o g y  a p a p o k  
r ö g t ö n  m e n j e n e k  k i  a k ö z s é g 
b ő l .  H ogy nagyobb botrány nem történt, 
az csak annak köszönhető, hogy a e s e n d ő  r- 
s é g  i d e j é b e n  megjelent és szétker
gette a betolakodó rendbontókat.

Néppárti gyűlések.
A z elmúlt vasárnap ismét három helyen 

lolytatta a néppárt szervezkedő gyűléseit, a 
melyek beigazolták, hogy sem terrorizmus nem 
akadályozza meg terjedésében, sem pedig a 
rágalom és ravaszság nem tartóztathatja feL

A z egyes gyűlések lefolyásáról az aláb
biakban számolunk be.

Vág-ojhelyi gyűlés.
Vág-Ujhelyen vasárnap tartott néppárti 

gyűlés egyike a legfontosabb gyűléseknek, 
mert ezen a gyűlésen a protestánsok nyíltan 
csatlakoztak a néppárthoz, bebizonyítva azt, 
hogy nem adnak hitelt a liberálisok ama ha

zugságainak, hogy a néppárt nemzetiségi s ki
zárólag katholikns párt.

A  gyűlést d. u. 2 óra után nyitotta meg 
Z i c h y  Nándor gróf, mintegy 10—12 ezer 
ember jelenlétében. KiSéíetébeá többek között 
voltak: O d e s c a l c h y  Livié és H o h e n lo h e  
hercegek, P o n g r á c z  A d$1 
és: Ede grófok, G h v a lo b i  
0  c s k a y  nagybirtokos... s 
készei a környékből.

Z i c h y  Nándor g r ^ -folytonos éljen
zéssel kísért beszédében kifejtette a néppárt 
álláspontját arra nézve, hogy az nem 
katholikns, hanem keresztény párt.

A  beszédének ezen része a következőkén 
hangzik:

-A  mi programmnnk, a néppárt prog- 
rammja, az mindig ngyanaz marad és mégis, 
mint igazságot örökké szem előtt kell tartani, 
hogy jó l  megértsük. (Helyeslés.) Tartsa szem 
előtt a római kathclikusi és tartsa mw™ előtt 
minden protestáns is, mert m i n e m  c s a k  a 
k a t  h o  1 i  e i z m u s é  s  n e m e s a k  a 
r e f o r m a t a .  e g y h .á z n a k ,  h a n e m  
á l t a l á b a n  a k e r e s z t é n y s é g  é r 
d e k é b e n  e m e l j ü k  a z á m l ó t  
A z é r t  e z  a p á r t  n e m  k a t h o l ik n s

{lá r t , h a n e m  k e r e s z t y é n  p á r t  Azért a 
utheránus is épen olyan párthive a néppárt
nak, ha ragaszkodik hitéhez, mint a kathoúkus, 

abármely protestáns, vagy minden más ke
resztény.

És miért az ? Mert az irány, a mely ellen 
mi küzdünk, a minden keresztény hitfelekeze- 
tet egyenlően károsít, megtámad és veszé
lyeztet

[. Károly, Ágoston 
k e v s z k y  lovag, 

számósközség lel-

Igen is, a házasság minden egyházban 
egy szent cselekmény; minden keresztény egy
háznak megvan az iránti felfogása, elve, taní
tása és azt más által .magára tukmálni nem 
akarja és nem engedi. Áldást kíván mindenik, 
áldást egyházában és papjától: legyen az akár 
katholikns, akár lutheránus, akár kálvinista, 
— minden keresztény.

Ezen a kereszténységen alapszik a haza, 
ezen a magyar polgárosodás, ez a keresztény
ség a jövőnk biztosítéka. Ehhez mi egész pietás- 
sal ragaszkodnak, azt el nem hagyjuk, és nem 
engedjük a hitetlenek, a szabadkőművesek, a 
kereszténység ellenségei által lealáztatni, meg
sértetni."

Z i c h y  Nándor gróf beszéde minden ré

szét lelkes éljenzés követte s mikor elvégezte 
azt, az éljenzés alig akart nmmi.

A z éljenzés megszűnte után dr. M á r- 
k oív i  c  s Gyula orvos nagyszerű beszédben 
ónám hatással világította meg az egyházpoli
tikai törvényeket, kifejtve, hogy az minden 
^ s s s tg a y  >aUáqögát sértik 

• »En, a ki nem szoktam — mondja beszór 
défaen — politikába elegyedni, ■ a ki életemet 
ama magasztos czélnak szentelem, hogy az or- 
voM tudomány segélyével a nép nyomorán és 
baján enyhítsek, ime ez órában, mint politikai 
szonok állok előttetek eme emelvényen, i t t  
á l l o k ,  m in t  p o l  i t i  k a i z á s z l ó v i v ő  s 
a n é p p á r t n a k  h a r e z o s a .  N e m  te* 
h e t e k  m á s k é p ,  m e r t  k e r e s z t é n y  
h a z a f i ,  a p a  s k é r  é s z té n  v  c s a lá d fő  
v a g y o k .

A  mily bátran, büszkén— folytatja tovább — 
himezés-hámozás nélkül nugvallom bárki előtt, 
hogy tótajku vagyok, de azért sziwel-lélekkel 
szeretem drága hazámat, ép oly bátran és ren
dületlenül vallom ezen ezer és ezer főnyi gyü
lekezet előtt, hogy tiszta meggyőződésből csat
lakoztam és vagyok híve azon pártnak, mely 
a legszebb nevet, a néppártnak nevét viseli.

Óriási tetszéssel fogadta a több ezerre 
ragé tömeg a beszédet, annál is inkább, mert 
maga a szónok is evangélikus és most lépett 
fel először a politikai téren, tiszta meggyőző
désből, mint a néppárt harezosa.

Ezt kővette 6 i e l i c z k y  Jusztin beszéde 
a tiszta választásokról és a kanzelparsgrafrol, 
M i c s n r  a G yörgy a közgazdasági programúi
ról, S c h w e r t n e r  Gyula ügyvéd a liberális 
egyenjogúságról é> íL. Z e l e n y á k  János 
orsz. képviselő az nj rendről és a néppártról.

A  gyűlés b ez áriakor felolvasták a gyűlés
hez érkezett táriratokat, többek között aoibor- 
nok-herezegprimásét is, mely igy hangzik:' 

B a l a t o n - F ü r e d .
„Szives, üdvözletüket őszinte köszönettel 

fogadva, mindnyájukra Isten áldását kérem. 
V a s z a r y  Kolos, bibornok-herczegprimás."

A  sikerült gyűlést bankett követte.

Murákirályi gyűlés.
Múlt év óta a Csáktornyái kerület hova 

Murakirály is tartozik, teljesen a néppárttá 
le tt  Az a kevés szavazó a ki megmentette a 
legnagyobb erőszakoskodás mellett Wíassics 
Gyula közoktatásügyi miniszter mandátumját

iyet sajátjából felhasznált ez összegbe foglalta 
volna. Megjegyzésre méltó, hogy ez érdekes 
számadások az ápoltak neveit is gondosan meg
őrizték az utókor számára. íg y  áldotta meg a 
Mindenható az irgalmas nővérek munkáját, 
igy  vitte általa végbe másodszor mintegy a 
kenyérszaporitás csodáját, annak bizonyítására, 
hogy Isten erejét s szeretetét semmi ki nem 
mentheti. A  gondos gyámanya sokszor csak 14 
napra, egyszer pedig csak B napra való élelem
mel volt ellátva. Készlete egyébiránt soha egy 
hónapnál továbbra nem volt elegendő: még sem 
történt meg soha a négy év folyamán, hogy 
ápoltjai egy napra is szükséget szenvedtek volna.

Hogy ujaob forrást nyisson meg a jóté
konyság számára, avval a merész gondolattal 
foglalkozott, hogy beutazza Franczioországot s 
nem törődve a sziveknek a forradalom követ
keztében történt elvadulásával, fölkeresi a 
száműzött lelkészek plébániáit, hogy hívőikben 
a régi rokonszenvet fölkeltse s a nyájat pász
torául segélyezésére indítsa. A z  isteni Gond
viselés azonban más utat jelölt ki számára. 
1797. évnek ősze a sok megerőltetés folytán 
betegséget hozott rája, mely napról-napra 
súlyosbodott, úgy, hogy Isten a szerencsétlenek 
ez angyalát még az év november hó 18-á,n eré
nyeinek jutalmául a boldogok honába szólította.

Még utolsó gondolata is gyámolt] ainak 
volt szentelve. Miután fölvette a haldoklók 
szentségeit s búcsút vett félje s gyermekeitől, 
barátnéját Besenwall úrnőt kérette magához, 
reá akarván ruházni azt a kötelességet, hogy 
ezentúl ö legyen helyette gondozója a szám
űzött franczia papoknak. Besenwall asszony a 
haldokló utolsó akaratának teljesítését szívesen 
magára vállalta. I

Nincs toll annak vázolására, m ily leverö- 
leg hatott a halálhír minden érző szívre, de 
főként mégis a szegény számüzöttekre. Az ün
nepélyes temetésnél a papok mindannyian kar
ing és fekete stólában jelentek meg. A z első, 
ki a drága hamvakat beszentelé, az alkalomhoz 
méltó beszéddel akart azoktól búcsút venni, de 
a könyek elfojtották szavát s nagynehezen 
csak annyit volt képes mondani: „Most va
gyunk csak igazán szegények, mert elvesztet
tük anvánkat."

És valóban a szerencsétlenség napjai kö
zelebb állottak, mint gondolni lehetett. A  szám- 
üzöttek uj gondviselője csak rövid időre telje
síthette haldokló barátnéjának adott ígéretét. 
A  politikai viszonyok napról-napra jobban el
mérgesedtek. A  franczia köztársaság háborúval 
fenyegette Svájczot, sőt csapatai az ország 
határaihoz kuzódtak már, miért is 1797. év 
deczember havában a franczia menekültek kény
telenek voltak odahagyni második otthonukat. 
A  forradalmi hadsereg néhány hét múlva bor
zasztó és részben vérengző ellenállás után meg
szállotta Solothumt és Svájcz nagyobb részét

A  franczia csapatok bevonulása a nemes- 
lelkű Suiyné családjára kemény megpróbálta
tások kezdetét jelentette.

Suryné azzal, hogy az Isten lelke szerinti 
menekült papoknak véaöangyala lett, a forra
dalmároknál a bűnösök tisztájába került Ehhez 
járult, hogy férje is beállt önkénytesnek a haza 
védelmére, a melyben a tüzérség vezénylése 
ruháztatott reá. Jóllehet más honvédekkel együtt 
ellenséges golyótól találva, a csatatéren vesz
tette életét, az ellenfél ezzel meg nem elége
dett. Boszuszomjának áldozatni esett a család
nak nagy háza, melyet katonai kórházzá ala

kított. Snry-Bnssynak legidősebb fiát elfogták 
s Francziaországba vitték túsz gyanánt, a csa
ládra pedig azon fölül még kemény hadisarezot 
vetettek ki.

íg y  hálálta meg a hadi kormány e csa
ládnak azt, hogy hazától megfosztott honfitár
saiknak menheiyet nyújtott. De Isten, ki nem 
siet s nem is felejt, agy intézte, hogy a szám
űzettek gondozója: Suryné még életében olvas
hatta Víctoria (XVI. Lajos nővérének) Kómá
ban kelt kitüntető levelétkövetkező tartalommal: 

Tisztelt Asszonyom!
Jótékonyságának híre melyet a mi fran

czia meneknltj cinkkel szemben A y  nagylelkűen 
gyakorol, eljutott hozzám is. Nem vagyok 
képes ellentállani szivem ösztönének, hogy 
Önnek ezért teljes elismerésemet ne jelentsem. 
Biztosítom változhatlan nagyrabecsülésemről, 
ki vagyok

Rómában, 1794. máraz. 28.
V í c t o r i a ,  

kir. herczegnő.
Midőn a királyi család apáinak trónját 

ismét elloglalá, megemlékezett a menekült 
áldozárok anyai gondviselőjéről, s örök hála 
jeléül ennek két fiát: Józsefet és Károlyt 
utódjaikkal együtt grófi rangra emelte.

Legtöbb család a véres csata-mezőn sze
rezte koronás czimerét; csak kevesen a fele
baráti szeretet békés mezején. Pedig ha az irt 
szerzett grófi korona amannál talmi nem is 
dicsteljesebb, de minden esetre sokkal nemesebb. 
A  legékesebb koronát azonban kétségkívül az 
irgalmas nővér vette a föld fölött annak kezé
ből, ki megígérte, hogy boldogok az irgalmasok, 
mert igabnasságot nyernek.
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a'legnagyobb szeretettel Ah lelkesedéssel vesz
nek, körül., Ennek anagy szeretetnek és ragasz- 
kpdjísnak is nagy része volt abban, hogy a 
gyűlés olyan lélekemelő lefolyású volt.

A  kora reggeli órákban már tömegekben 
jöttek a vidéki polgárok a néppárti szónokok 
meghallgatására.

Délután fél négy órakor érkezett meg 
A  p p o n y  i Géza elnök és dr. M a j o r  
Ferencz a kerület képviselőjelöltje. A  vendé
geknek megérkezését 10 ezernyi tömeg ŝ a 
pályaudvar előtt 60 tagból álló bandérium várta. 
Az üdvözlő beszédek végeztével két fehérrnhába 
öltözött leáhyba nyújtott át a megérkezettek 
nek virágbokrétát, mely után a menet megin
dult a gyülés színhelyére, a vásártérre.

•A vásártéren felállított emelvényen, mely 
gyönyörűen féllobogózva és felvirágozva yolt 
szónokokon kívül a vidék intelligencziája s 
papsága foglalt helyet. 'Az emelvényre fellépő 
A  p p o n y  i Géza grófot és dr. M a j o r  
Ferenczef égetverö éljenzéssel üdvözölte a nép,, 
mely csak pcrczek múlva ért véget, mire 
A  p p o n y  i Géza gróf megnyitotta az, 
ülést.

Az elnök megnyitójában köszönetét mon
dott a lelkes és megható fogadtatásért s rövid, 
de annál hatásosabb szavakkal magyarázta a 
néppárt programmját, mely alatt a. polgárság 
folyton ellenzett, de különösen akkor tört ki 
legnagyobb erővel a lelkesedés és éljenzés, mi
kor a szónok a revízió szükségességét emle
gette.

Végül összetartásra szólította fel az egy- 
begyült polgárokat, mert csak ez fog győze
lemre. vezetni. Ezután a különböző helyekről 
érkezett táviratokat olvasták fel.

Az elnök .megnyitóját tót nyelven K e n -  
g y  e 1 i c s János mura-csányi plébános tol
mácsolta, mely után viharosan éljenzett. Ki
sérve dr. M a j o r  Ferencz a néppárt egyik 
buzgó harezosa beszélt a néphez, mely egész 
szeretettel csüggött a jövendő képviselőjén. '

M á j  o r Ferencz dr. a földműves és kis
iparos osztály bajairól tartott nagyszabású be
szédet, meiynek majdnem mindegyik mondatát 
perczekig tartó éljenzés követte.

Beszédének elején a liberális kormány 
működésével foglalkozott. Részletesen ismer
tette azt az áldatlan politikát, mely minden 
alkalommal önző egyéni érdekeknek állott 
szolgálatába Felhozta azt a sok törvényt, a 
melyet alkottak s a mely között czólozza a 
szegény nép helyzetének javítását Úgy a kü
lönben is megterhelt s a rósz gazdasági viszo
nyokkal küzdő földmivesek, mint a nagy töke 
által elnyomott kisiparososztály adója évröl- 
évre nöttön nő és az olyannyira üdvösnek 
hirdetett egyházpolitikai törvények vég.ered- 
ményeképen szintén csak a nepnek újabb meg
adóztatását mutatják, mert hiszen az állami 
anyakönyvvezetés óriási költségeit csakis az a 
nép'fedezi, a melyet a protezsált osztályok 
tökéletes megsemmisüléssel fenyegetnek. Amig 
a kormány a nagy tökét, a nagyipart támo
gatja, a mig nem gondoskodik, hogy a nyo
masztó közterhek kisebbedjenek, addig egy 
kormány sem érdemli meg a támogatást. A 
muraközi nép volt az, a mely legelőször belátta, 
hogy a liberalizmustól hiába vár segélyt és itt 
bontották ki első ízben a néppárti zászlót, 
hűen harczolv.a mellette. Arra kéri szónok az 
egybegyűlteket, hogy hasonló kitartást tanú
sítsanak a jövőben is, akkor a győzelem nem 
maradhat el.

Major dr. beszédét, melyet hosszantartó

Sönzés követett Pozqics Elek droskoveczi 
plán tolmácsolta tót nyelven.

, V a r g a  p e r ié i  plébános
tartott horvát nyelveu beszédet, mely után 
A p p o n y  i Géza bezárta a gdülést, mire a 
nép éltetve a királyt, hazát, a néppártot és 
annak elöharczosait nagy tömegekben oszlott 
szót.

A gyűlést bankett'"kőyette^.melyeá a 
környék intelligén'cziájá, papság éji A nép közül 
szémosanvettófcíészt.

A  féayes Aálamégyei gyűlések közéjemét 
felvétetett *g y : esi á lendvái gyűlés, Annák fé
nyes igazolására, hogy éz A megye teljesen .a 
néppárt zászlója alá sorakozott s mely minden 
körülmények' között számíthat a polgárok hit 
és elvhüségére.

Ez a gyűlés volt áz első, mely ellen a 
megye hivatott intézői nem léptek fel nyilvá
nosan, hogy a gyűlés ellen agitáljanak, s a né
pet inzultálják. Hire járt ugyan, hogy egy 
csapat csendőrt rendeltek ki, de a gyűlés alatt 
nem lehetett egyetlen egyet sem látni.

. Korán reggel elkezdődött már a nép cso
portosulásai: kik közeli falvakból nagy tömeg
ben jöttek. Dél fele már az összes helységekből 
hejött a nép és sűrű tőm gben lepte el az üt- 
czákat, &- plébánia tágas udvarát á a vásárteret.

Az elnöklő Esátérházy FérencZ grófot, ki' 
szent mise hallgatása ■* után a templomból jött 
ki, .három fehér ruhába öltözött lányka üdvözölt 
s nyújtott át "három temek virágbokrétát.

: Ezután megindult a menet élén 60 tagu  
díszes' bandériummal, a lendvai tűzoltó zenekar, 
hangjai; méllett, melyet a viÜa ẑfa!ib tömege, 
kisért s Utána az elnök és kísérete jött nyolcz 
kocsin. A  menetet ... nagy tömeg zárta le.

Félórái ut után ért csak ki a., menet a 
választók lelkes rpeg^megujjuló .éljenzései között, 
a vásártérre, hol már akkor sűrű tömegekben 
áltak a megérkezettek.

M „e a menet pda ért, lehettek 10 ezren 
tisztán választó polgárok, kik az emelvényen 
megjelenő elnököt perczekig tartó dörgő éljen
zéssel fogadták.

A z elnöklő E j s z t e r h á z y  Ferencz 
gróf. kíséretében ott voltak dr. B a k o n y i  Elek 
ügyvéd, K á l m á n  Károly soóskuti plébános, 
K i s  Pál alsó-lendvai esperes, B a l a t o n  
J ózsef zalaegerszegi apát, S i m o n  Zsígmond 
földbirtokos, D a n i  József mérnök és még - 
számosan.

K  i :s Pál üdvözlő szavai után az éljen
zés lecsillapultával kezdte meg elnöki meg
nyitóját E s t e r h á z y  Ferencz gróf. s 
üdvözölvén a megjelenteket:

„Mi először sorakoztunk e hazában a hit 
védelmére és - valahányszor sorakoztunk ez 
mindig győzelmet jelentett, mert minden küz
delmünkből babért" hoztunk a haza oltárára.

Beszédjét folyton mogujuló lelkes éljenzés 
kiáérte, s különösen akkor volt a legnagyobb, 
mikor a hősök hit- és honszerelmére hivat
kozott.

Az elnök szavai után dr. B a k o n y i  
Elek lépett elő, elmondván egyikét a leghatá
rozott ás legsikerültebb beszédeinek. A  halga- 
tóság feszült figyelme és lelkes éljenzése között 
mondta el beszédét, népies modqrban adván elő 
a kisgazdák és iparosok helyzetére vonatkozó 
néppárti programmot.

A beszéd óriás hatást ért el, úgy. hogy 
nyomban a beszéd után többen felkérték a 
szónokot hogy vállalja el a képviselöjelölt- 
séget.

Ezután S z a 1 a y  István turdinai plébá
nos fejtegette a néppárt programmját rénd nyel
ven, nagy hatással.

K  á 1 m á n Károly lépett utánna elő, s 
bár hangja torokfájása miatt gyenge volt, de a 
szemekből előcsalta a könnyeket A  néppárt 
ezen lelkes láqglelkü szónoka beszéde alatt a 
nép óriási lelkesedéssel ígért bűt éget a nép
párt elveihez.

A  gyűlést ezután E s z t e r h á z y  Fe
rencz gróf lelkes szavakkal zárta be, mely után 
a zenekar a Hymnust zenditette rá, a mit a 

■ nép levett kalappal énekel*. Megható látvány 
volt a sok ezenyi .ember lelkesült énekbi- 
sérete.

Déli 1 órakor 80 terítékű bankett volt, 
melyen számtalan poháí-köszöntöt mondtak.

_  I896. juliim 29.. .

Városi és vidéki hircfe ;
— A z  a lcsu th i ud vÁ rb ót' Á ' magyar 

vörÖ8“kereflát-í^grhétK/íí  A  * sA1 f  ’ fSherczeghez 
és E*1 o t i  l d fSherczégttáazonyhoz M á r i a  
D o r o t t y a  fiöhérczegnő eljegyzése alkal
mából melé&bangu feliratot intézett. József fö- 
herczeg a következő táviratbau válaszolt: „N agy
méltóságodnak és a vezetése alatt álló vörös
kereszt-egyletnek családom névében is legszi- 
vélyesb hálás köszönetét, mondok o ly  meleg 
íidvkivánatukért, melyet.őszinte örömmel véve,' 
az állandóan tapasztalt ragaszkodás újabb tanu- 
jéleként nagyrabecsülök. J  ó z s e f  föherczeg.“ 
— Itt egyúttal megemlítjük, hogy  á félhivata
los „Wiener Abendpost® kommünikét tesz közzé, 
mélyben jelenti, hogy hivatalos oldalról arról 
értesült, miszerint M á r  i,.a D o r o  11 y  a 
kir. herczegnő esküvője F ü l ö p  orléánísi hér- 
ozeggel B>é c s b: © n, vagy S e.h o m b r.uh.n- 
b án,. november havában fqg yégbemehni. Ez 
á f&hivatalos értesítés megerősíti minapi hi- 
rünketr melyben megemlítettük, hogy a királyi 
család tagjai nem tartoznak az uj anyakönyv- 
vezetök hatáskörébe. — Végre még arról adunk 
tudósítást, hogy a boldog vőlegény arczképe 
legközelebb az . összes illusztrált lapokban lát
ható lesz. Ugyanis'] T h e  w r  é w  k  István, a 
Győrött élő iró, elkiildötte az orleánsi herczeg- 
nek Alcsutra azt az üdvözlő vezérczikket, me
lyet F ü l ö p  L a j o s  R ó b e r t  királyi 
herczegneb M á r i a  D o r o t t y a  foher- 
czegnövel való eljegyzése alkalmával irt. E gy 
ben lerélileg is hódolattal üdvözölte a hercZe- 
get és kérte, hogy az illusztrált hetilapokban 
való közölhetés végett küldené meg neki arcz- 
képét, lehetőleg sajátkezű - m a g y a r  n é v 
a l á í r á s á v a l .  A z orleánsi herczeg T h ew - 
r e w k Istvánnak julius huszonharmadika ke
lettel a következő választ küldötte:

„Monsieur! ; -
Monseigneur a regu votre lettre et me 

charge de vous en remercier. II est trés touché 
des voeux qu© vous fermez pour són bonheür.

Je -'ous envoi a jointe une photographie 
du Prince signée pár lu i; mais il ne les signe 
jamais qu’en Frangais.

Trés heureux d’avoir pár vous rer.dre ce 
léger service je  vous prie Monsieur, de erőire 
á mes sentimepts distingues

Comte de Gramtont*
Az orleánsi herczeguek daliás alakja mell

képben látható e Londonban készült fotográfián. 
A  megbízhatatlan budapesti ^Correspondance 
de Hongrie jelenti, hogy egyenes kérdésére 
G r a m  o n t  gróf, az orleánsi herczeg udvar
mestere a következő választ küldte:

Uram! A  házasságra, vonatkozólag .még ; 
semmi sincs elhatározva, sem az,” hogy hol, 
sem az, hogy mikor lesz. Kö.vetkezöleg kérdé
sére nem adhatunk választ. Meleg üdvözlettel 

gróf G r a m o  n t,
— A z  uj b é cs i nunczius. Msgr. Tkliani 

az ‘uj bécsi nunczius, —  mint lapunknak jelen
tik — már a jövő hét folyamán Becsbe érke
zik s augusztus közepe táján nyújtja át meg
bízó levelet ö Felségének.

— Schlauch  b íb oros  a k irá lyn ál.
S c h 1 a u c h Lörincz bíborost a király lseid
ben szombaton magánkihallgatáson fogadta.. 
A  főpap az audeuezia iután Nagyváradra 
utazik.

......— F őpapi k in ev ezések . Fenntartva kö
zöljük a következő bírt, mely a „Hircsárhoku 
czimü kőnyomatos hasábjain látott napvilágot. 
A  nevezett bönyomatos szerint ugyanis rozs- 
nyói püspökké dr. I v á n k o v i t s  János oz.
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 ̂ á.. Wî lJtitáa.' körül szeriéit
ipfiíil,. vagy; ,ftelamely. javádaL 

ma£ott;űpjitságot, vagy' rendes egyetemi tanár* 
sógótkápi . .

-̂r Királyniik Romániában. Bukarestben 
—  mini ftekfin k^onnan Írják —  minden körben, 
különösen á? ösztrák-inagyar kolónia tagjai 
közöttélénk lelkesedést keltett királyunk ro- 

hire.: A, román iöváros 
miü^|^ÍíÍpj^%ömmQl jelzi e látogatá8tr rá!- 
mnbá^f^üll^rá: a  megtisztelésre. a  m ely Romá- 
niáfe$c5''’y^vÜiellenlző, kogy^egyetíen ég y  láp 
sem bezákodik elő e látagalásra vónatkozélag 
poB<átift.4ÍÍI^dé^ekkél. A  romák társaságban 

t4á^'.'3ök^^^^kfi^'.' hogy á 
ro ^ ^ 'ld b lljÖ ^ a l b jy  JŐ. viszonyban levő kirá- 
l y i ^ K ^ ^ '  ^ a á t ó s b j u 1 részesítsék.^ -'ÉÍ 
osztrák-magyar kolónia tagjai köpött azr'az óhaj 
megüt * ‘ 116111 esqpfci küldöttségileg
vegyemekgf^áEt á fogadtatásban, de e g y  mára? 
danftÖ rá|^i&tányt is |éteritóőpek á Mtögatás 
endébéi^ 'M érvbe vették '■*■ ugyanis, hogy aé 
oszteák-magyáir seg ^ -^ p g ^ iíle t  kebelében egy 
F e r é ü ^ i ó g ^  lllápiivái^t.'létesitenfek i ember* 
bará^eg^^a,^K (^b).vülegy nagy fáklyásnieneí 
rendá^ésffc js .(tervezik,: m ély alkalommal szere
nádot ̂  alriűak1: a i  'uralkpáőpai a Peles-kastély 
elö^^^élSöSfi^^-Jná^ar, kolónia küldöttségét 
m e g ^ «^ ^ tn a j^ á n ,.s z e p te m b e r  28-án fogadja 
a íy^pst;,..fényesen kivilágítják!
ugyanakkor diszebéd lesz a -királyi palotában. 
Másnap,, K aroly román, király parancsnoksága 
melleit kélbnai-diázszémle lesz. Királyunk ok- 
tóbér-.fSc Sfiüajáíban marad.

jótékonyságáról 
m á^^^nii^i^itnnnkban megírtuk, hogy a sze- 
g é n y t ó ^ vj^|fok segélyezésére 50GQ forintot 
adott-ijijap^ értesülünk a. bíboros herczegprimás 
ism ét‘kiinutatta ^óséiyét, mert az. elaggott pa-

r<í

g  m e g
; T-^kpápa és Francziaország. P  © u b e 11 e 

ur, í)ft^ ziaerséag  uj vatikáni nagykövete már 
megtétte'.bemiitatkozó tisztelgését á Szentatyánál, 
ki i  jagykövehet; a legszivélyesebb fogadtatás
ban yé^si±^W ,:Ébböl az alkalomból a .Temps*' 
h o s s ^ ^ i^ m e r ítö  .tudósítást közöl á Vatibái
és aíí^méma,,köztársaság egymáshoz való vi- 
szony^.ól^.Aylranozia lap szerint a pápa jó- 
akap0^:(Sfln4eá- kétségen felül áll s a k ö z- 
t á rTá^4!já:& .- k é r  m é n  y  a a m a g a  r.é- 
s z $gj$P'.£á} in  d e n t m é g f.o  g  t e n n i ,  
b o g^y é^Zjt a j , ó  a k á r  a t o t t o v á b b r a  
i s  « fc j§ j^ '^ :i# .* .e . ' Tekintve a „Temps“
pártállááá% oiinek! a nyilatkozatnak rendkívüli 
poU tíQ ^'^i^aJfén.. .- _

^r jB ucsnk Budapesten. A  vasárnapi nap 
bucs^jafipja yolt,.ment az ország legtöbb tem
p lo m á t^  j^^szedtjfe azt,' Anéa. A  fővárosban 
is kélj J b ^ toPrbít becsit, ugyttíint a szerviták 
belv^ltsKiíWOélómábán s a vízivárosi bomba
téri ;|^|éj^bíban. Mindkét helyen sok nép 
tö]töt|ft?tt^a\t^áploni6t,; hol egész délelőtt volt 
m isé.jA^jjg^m iisét a bombatéri templomban 
D ö .plebáúós, a szervitáknál pedig
H o f|^||r évÁ: Benedek prior végezte.

jtfíA y| ^ íÍíly  . feíi^ip' há jója . Folyó bó 
2 5 - é n e l s ő . ,  práhániját ö Felsége 
diszeS fî í^ i'fia jiö ja , melyed szeptemberben a 
vaskapu megnyitására fog menni. A  szombati 
utón fémekül haladt a királyi ház ás a magyar 
nemzeti zászlót viselő hajó, melynek külsejéhez 
méltó belső része is, mert gyönyörűen és nagy 
elegancziával van berendezve.

-V*. :ai<}ö5-, uj..• . .•>’=. .a . "»íí‘ -'.»,v í ..
—  J ó z a e ffö b e r c e e g  iy bÍT4okit.v Mint ér

tesülünk, ja; ' 4is»4ipöiciéápju 'birt»kök ! á ínely

fe ré iis
föborczega^zonytói; J A zse f loherezesr vette
meg; lBO0f(X)O fctérfc. : ■

— Az orosz czárPárisban. Mint a Fi- 
gaf’o' “ ja, az orosz czár váldsziniüég'Berlinbe 
sem megy, ha párisba nfem mehet De reményű, 
flogy a czár a párisi látdgatás meilett fog dön- 
teni. A  végléges haiürozatot legközelebb tudtára 
adják Franefeiaorazágnák.
, J —  Mitóía s z is z  b erczeg  pappá szente
léséről már megeiplékfztuBk lapnuk. mai* szá- 
xnában  ̂most még ékák Sbőviteni akarjuk. ezen 
eseményről szóló liirümkat^, M i k,s a  herczeg 
az idén végezte theplogíai tanulmányait mert 
azelőtt ő a jogi fakulíást' végezte el. Pappá 
szentelése Eichstadtbei ‘  a ;jSzt-.WíHebald tem
plomban lőrént, v áhi^díézdai püspök végezte 
a szokásos széHártásoKjat: £  feíavaííaí ünne
pélyen .o'tt volt az, i§u  ' harézeg~ királyi nagy
bátyja is ki nem akarta' 'eleinte m^engéaní, 
hogy az ifjú herczeg pappá .légyen. Az ifjú 
herczegnek ez alkalommái i e  kellett mondani 
öspzes jogairól, mélyek mint Tar., herczeget 
megilletik, így  tehát plyan lesz mint bármely 
polgár gyermeke. "

— A foherczeg házi tolvaja. Mint ér
tesülünk Pólában a hapokbán elfogták K á r  o l y  
István főherczeg szolgáját ’  Gr r a t  z 1 Viktort 
A  pólai rendőrségnek ugyanis feltűnt Grratzl 
költekezése és figyelemmel kisérte, mig végré 
rájött, hogy a hü szolga urának fehérneműit, 
ezüstnemüit és ruháit elliferálja, hogy azokat 
a moly meg ne egye. így. érthető volt a pazar 
költekezés. A  pólái rendőrség azonban szűk-; 
ségteleniaek tálató' az i l y . módon való, 'lö o iy  
élleni védekezést ‘és • a. liferanst - befiféráitá a' 
börtönbe; Dolcípéája ellen pedig .̂ ki stábád 
óráiban E f f 'e í b - f i r g . e r  Jozéün nevet1 visel, 
kiadta a körözVétfpt. ¥gy látszik á polái 
rendőrség ügyesét^,;núnt’'a budapesti..

—  A  kath. koi ölv kongressusa. Augusz
tus 17., 18. és 19-ik napjain lesz a kath. korok 
kongresszusa Budapesten. Reméljük," hogy 
Székesfehérvárról is sokan fognak részt venni 
a kongresszuson.

— Károly Lajos főherczeg emlékére. 
A  magyar vörös-kéreszt-egylet legutóbbi orszá
gos közgyűlésén 20,000 frtnyi alapítványt tett 
3z Erzsébet-kórházban a megbotdógult K á r o ly  
Lajos főherczeg védnökhelyettes nevére és á 
kijelölési jogot F e r e n c z Ferdinand estei 
fönerczegnek ajánlotta fel. A  főherczeg föudvar- 
mesterétöl megbízás folytán tegnap jött vála
szában (J Fensége az alapítvány adományozási 
jogát köszönettel fogadja.

— Püspök-szentelés. Z e m j a n o v i c s  
Gábor verseczi görögkeleti püspök fölszentelé
sét B r a n k o v i c s  György patriareha- és 
G n y  i c s Mihály a püsfök a szokásos vecser- 
nyével hétfői délután kezdtek meg. Az ünnep
ségeken nagy számú előkelő közönség vett részt

— Ottó főherczeg vázlatai. Ottó fő
herczeg, ki kitűnő rajzoló, fentartotta magának 
a kis-megyeri emlékmű tervrajzának elkészi- 
tését. A  főherczeg már egy vázlattal el is ké
szült, melyet a következőkben ismertetünk: 
Terjedelmesebb talapzaton márványból készí
tendő obeliszk áll, ennek két ellentétes oldalán 
bronzból tóimerek vannak alkalmazva és pedig 
az egyiken a magyar és osztrák, . a másikon 
pedig Grácz városáé. A  másik két ellentétes 
oldalon bevésve a kismegyeri ütközetre és a 
szobor felállítására vonatkozó feliratok. A  szo
bor tetéjén szintén bronzból hadijelvények lát
hatók s ezek felett ugyanoly anyagból, kiter
jesztett szárnyakkal győzelmi sas, mely & 
íranczia .zászlót tartja karmai között. Különö-' 
sen említésre méltó a föherczégnek’ az a szán
déka, hogy a bronzdiszitniények a bécsi arze
nálban őrzött azon ágyukból készíttesse eb, 
melyeket a' győztes seregek 1809-ben a fran- 
cziáktól hódítottak meg. Ottó főherczeg ezt a 
vázlatot, mint értesülünk, még tökélyetesiti (a 
czimereket talán egyáltalában elhagyja) és

... fevisá*-.*
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puSpok és a hívek áldozatkészségének köszön
hető. A ’ íempl^’n ángusztnís végére készül el s 
a herczegprimás fogja felszentelni ; .;j

— M erénylet a  maltai rend hfuev 
m estere ellen. Mint értesülünk Nápolyban a

priotját egy elbocsájtott kapus 
megtámmlta. A  gaz támadó a 72 éves öreg 
prioron egy beretvával 17 sebet .ejtett és ebkor 
elmenekült.

- A z  £m k e b irtok a . V a j  d a  Mária 
magánzónk elhalálozván Jász-Nagykun-Szolnok 
megyében fekvő negyven holdas birtokát, s 
ézen felül 1421 f r t ' készpénzét az „Emké-'-re 
hagyta. A z - oldalági örökösök megindították 
ugyan ellene a port, de azt az Emke nyerte 
meg, s igy  most földbirtoka van.
f , —, „Változások a bibornoki testületben.
Az nItalie“ a, bibornoki testület kebelében 
bekövetkezett változásokkal foglalkozik s . a 
kővetkező adatoaat közli a kollégiumról: _ A  
szent kollégiumnak, ha teljes, van összesen 70 
tagja; most azonban nincsenek többen 62-néL 
•j— Ezek között van 33 olasz, 6 íranczia, 6 
osztrák- és magyar, 5 német, 4 spanyol, 2 por
tugál, 1 angol, 1 irlandí, 1 belga, 1 ausztráliai, 
1 kanadai, és i  ősz^kamerikai. Az „ltalie“ azzal 
a megjegyzéssel kommentálja ezt a statisztikát, 
hogy az avignoni napok óta ennyi extraitalian 
bibornok még .nem volt, lévén az olaszok egész 
többsége összesen 4 szavazat - ;i -
: — Kaas Iv or 'b á ró  a ném etcsászirné
rokona. Több lap úja mostanában, hogy K a& s 
ívor báró, a je les  magyar publiczista apai ágon 
rókoina II. Vilmos feleségének. A  dolog úgy 
tudódott ki; hogy valamelyik német történet 
tudós azt merte állítani, hogy a német császáráé 
Valamelyik őse — sekrestyés volt. Erre nagy 

; apparátussal m-gindult a történeti kutatások 
: egész sora arra nézve, hogy mi igaz ebből az 
udvariatlan állításból. E kutatások tényleg ki- 
dteritették, hogy a császárné édesapja keresz- 

. tény volt, ki 1727-ben született és 1803-ban 
hált meg- Ennek a Kaasnak Kaas Ulrib dán-' 
qfsjzági admirális volt az apja (szül. 1677-ben 
njeghait l74tí.) és Matthiesen Mette az atyja, 
ki 1649-ben születvén 1746-ban halt meg. Hát 

■ ennek- a Matthiesen Mettenek az apja volt némi- 
leges módon az- egyház szolgálatában, de nem 
ám sekrestyés i „Küster“ i, hanem káptalani őr- 
kanonoki „Kustos“ minőségben a kopenhageni 
Szentháromság-templom mellett.

— A  k irá ly  angora kecskéi. Nem 
régeö ö Felsége azon kívánságának adott ki
fejezést, hogy szeretne egyik uradalmában 
angora kecskéket meghonosítani. A  szultán 
királyunk ezen kívánságáról értesült s ezért 
táviratilag utasította az angorai fő kormányzót, 
hogy nyolez darab angorai kecskét küldjön, de 
mind a legszebb példányok legyenek, melyet 
aztán a szultán fog királyunknak elküldeni.

— G róf Sztáray gy ilkosa . Nagy szen- 
zácziót keltett Sátorálja-Uj helyen a napokban az 
a bir, hogy a gróf g y i l k o s á t  e l f o g t á k  és 
a z  o t t a n i  ü g y é s z s é g  f o g h á z á b a  
s z á l l í t o t t á k .  A’ most elfogott ember egy 
Amerikából visszavándorolt asztaloslegény, ki
ről azt állítják, hogy a grófnak nagy haragosa 
volt. Bebizonyított tény, hogy az asztaloslegény 
hetekkel a gyilkosság előtt egy czélfáblán 
gyakorolta magát a lövésben, az elfogatás al
kalmából pedig egy fegyvert s több töltényt 
találtak nála, azonban azok nem az ö fegyve- 
rébé illenek, hanem abba. melylyel a grófot 
agyonlőtték. Az asztaloslegényt a ' sátoralja
újhelyi ügyészség börtönébe szállították s már 
megkezdték kihallgatását.

— Százezer forintos renoválás. Az 
esztergomi föszékesegyház külsejét a herczeg
primás az esztergomi főkáptalannal egyetemben 
renováltatni fogja. A  költségek százezer írtra 
vanpak előirányozva.
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— M eghívó a f. hó 29-én d. e. 9 órakor 
a vármegyeház kistermében, Székssíejérváxott 
tartandó rendes évi közgyűlésre. A  g  y  ü l  é s 
t á r g y s o r o z a t a :  1. Elnöki jelentés. 2. Zobel 
Gyula, kir. tanácsos pénzügyigazgató uraak, az 
elnökség utján, a községi jegyzői kartól levél- 
beni elbucsuzása. 3. A  f. évi augusztus hó 3-án 
Budapesten tartandó országos kongresszus prog
ramújának bemutatása. 4. A  f. évi augusztus 
hó 2-án Budapesten tartandó • országos egy 
közgyűlésre küldöttek választása. B. Indít 
nyok tárgyalása. 6. Intézkedés arra nézve 
hogy az országos egylet iránti tagdij-hátraleh 
a folyó évben okvetlenül törlesztessék. Lovas 
berény, 1896. julius hó 21-én. H e i s s 1 e i 
G$y űz ő ,  elnök.

— A  szabadkőm űvesek nj nagym es
tere. A  minap elhunyt I v á n k a  Imre sza
badkőműves nagymester helyére, mint a M—g 
írja, a szabadkőművesek f l i e r o n y m i  K á
rolyt, Magyarország volt belügyminiszterét vá
lasztják meg. Ahogy mi ismerjük az ex-belügy- 
miniszter ur á l d á s d u s  működését k i- 
t ü n ö  s z a b a d k ő m ű v e s  n a g y m e s 
t e r  v á l i l  b e l ő l e .

— K ifogott holttest. Folyó hó 25-én 
Ercsinél egy 13 évesnek látszó fin holttestét 
lógták ki a Dunából. A  megejtett orvos-rendőri 
vizsgálat megállapította, hogy 2—3 nap óta le
hetett már a vízben s halálát a vizbefulás okozta 
mert nem fedezhető fel a testen külerőszak 
nyoma sem. Hogy a test ruha nélkül találtatott, 
abból azt lehet Következtetni, hogy a szegény 
fin fürdés közben esett véletlen szerencsétlen
ség áldozatául. Kilétét meg nem tudják.

— Déli vasnt. Folyó évi augusztus hő 
14-én Nagy boldogasszony ünnepe alkalmából 
Budapest déli vasútról a magyar vonal Siófok
tól kezdődő déli vasúti állomásaira, valamint 
Fiume, Triest és Velencze, nemkülönben a bécs—
triest, karinthiai és tiroli vonal jelentékenyebb 
állomásaira a Budapest déli vasúti pályaudvar
ról este 9 óra 25 perczkor induló 207. számú 
személyvonatnál rendkívül mérsékelt áru me
nettérti jegyek fognak kiadatni. A  fentemlitett 
állomásokra a közbeeső magyar- és horvát 
állomásokról is fognak ily mérsékelt menettérti 
jegyek kiadatni. Ezenkívül a magyar vonal ál
lomásairól igen mérsékelt áru menettérti jegyek 
kiadatni. Ezenkívül a magyarvonal állomásairól 
igen mérsékelt áru menettérti jegyek lesznek 
B é c s  déli vasútra kiszolgáltatva. Ezen menet- 
térti jegyek 14napig érvényesek, és a v is s z a -  
j ö v e t k o r  az utazás k é t s z e r  tetszésszerinti 
állomásokon félbeszakítható. A Budapestről 
szóló jegyek naponta válthatók a déli vasút 
városi irodájában (V. Nádor-utcza 16.) a m. 
kir. államvasutak városi menetjegy irodájában 
(Hungária szálloda) és az indulás előtt az állo- 
má9-személypénztárainál. Az utazásra vonat
kozó adatok, valamint a jegyek ára a már ki
függesztett falragaszokból vehetők ki, ezenkívül
minden állomáson díjmentesen kapható a folyó 
evben rendezendő kéjutazások jegyzéke.

Négyszáz pör. Mi magyarok híresek 
vagyunk arról, hogy szeretünk porolni 9 ebben 
várt is valami igaz, mert nem is tekintik egyes 
vidékeken azt magyar embernek, akinek nincs 
vagy legalább nem volt még pörel Ha a pör 
száma után mérnék a magyarságot, akkor a 
Károlyi uradalmat illeti meg az elsőség, mert 
most négyszáz pőre van. Eladta ugyanis .má
rnái11 földjét részletekben a nélkül, hogy beje
lentette volna a kincstárnak s igy a kincstár 
elesett jutalékától. Minthogy pedig körülbelül 
400 részben adta el igy a pör is 400.

— Hírek a Kotse-ttgyröl. Egy röpirat 
jelenik meg legközelebb a párisi könyvpiaczon. 
A ropirat czime elég hangzatos: .11. Vilmos 
tv-.alorradalom felülről*, irójadr. F r i e  d ma n n  
i'erencz, a ki a Kotze-ügyei' akarja minden 
részleteivel megismertetni a közönséggel. A

f e j e r m e g y e i  n a p l ó
16^ , jaUtts 89,

berlini „Loma-Anzrige** * röpiratból érdekes 
részeket közöl. Elmondja a rőpirat ÜS7 
előzményeit, h ogy j892-ik  év elejétől kezdve a 
berlini udvar néhány hölgyét, anonymJeveiek- 
kel árasztott el v«lfuni igtoeretien •kyéted* A  ne
veknek "és »  czmeknek szokatlan rövidítései, 
mondat-szerkezeti hibák sejtetni engedték azt, 
hogy női kéz játtahatik a dologban. Az összes 
leveleket Berlinben tették postára és két év 
leforgása alatt mintegy kótszáz ilyen ocsmány 
levelet juttattak ismeretlen merénylök a emm- 
zettekhez. A  levelekben legkíméletlenebb módon 
H o h e n a u  grófnő volt megtámadva. A  
császár titkos vizsgálóbizottságot bízott meg a 
titokzatos ügy leleplezésével. Ennek a titkos 
bizottságnak egyik ülésén, valahogyan gyanúba 
keveredett K o t z e  foszertartásmester. Felme
rült ekkor áz a kérdés, hogy hol írhatta Kotze 
ezeket a leveleket. A  kaszinó íróasztala mellett, 
vagy hivatŐos Szobájában. Megvizsgálták az 
itatóspapírokat, Végre nagyitó-üveggel végig
nézték Kotze minden fájta írását és rájöttek 
arra, hogy Kotzé ir&sa veszedelmesen hasonlít 
a leveleiben foglalt látiű betűkhöz. Megvolt a 
bizonyosság, a mellnek nemrégiben báró 
S c h r á d e r  áldozatul esett. A  könyv franczia 
nyelven fog nemsokára megjelenni.

— Huszonötéves püspöki jubileum. 
S a m a s s a József egri érsek, a magyar fő
papi kar dísze e hó 30-án ünnepli 25 éves 
püspöki jubileumát. A z egri egyházmegye nagy 
fénnyéí akarta megölni a iubileumot, de az ér
sek határozott kívánságára lemondtak erről, 
íg y  aztán elhatározták, hogy egyszerű, csalá
dias jellegű ünnepélyt tartanak, mely talán 
még alkalmasabb lesz a mély érzelmek kife
jezésére.

— Napszurás áldozata. L a k i  András 
napszámos tegnap délelőtt a M a r s c h a l l -  
féle ház építésénél föglalatoskodou, 9 amint 
homokot hordott, hirtelen remegés fogta el a 
összeesett. Rögtön beszállították a városi kór
házba, hol 21/* óra múlva kiszenvedett. A  bon- 
czolás napszurást állapított meg.

— Czéllövészet a polgári lövöldében.
Vasárnap julius 26-án tartott czéllövészet al
kalmával dijakat nyertek fegy verrel: T ó t h  
Aladár (szeg), T ó t h  Nándor (4-e9), VV a 1 c h 
Károly (3-bs), és C s a p ó  István (3-as); Pisz
toly ly  a 1 C s a p ó  István (szeg), T ó t h  & in- 
ior (szeg), és T ó t h  Aladár (4-es). Összesen 
250 lövés történt. T ó t h  Aladár a nyert dij
ait az egyletnek adományozta. Egyúttal itt 
negemlitjük, hogy a jövő vasárnap is katona 
sene lesz a polgári lövöldében esti 7 órától

esetről értesülünk. A z egyik e se^ fh M ey  al
kalmazott járt szerencsétlenül, . U másik két 
esetben két intelligens ember. M i  h a 1 i k kocsi 
vezető, ki a budapest-njpesti pályát) Tőitalkal
mazva a kocsi felhágó ajtón oly  szerenesétle- 
nül esett ki, hogy a nyomban -
esi háromfelé szakította és nyomban meghalt. 
A  külső váczí-aton is történt ezereípsétienség, 
mely T ó t h  István hivatalnoknak ' báty iábába 
került. A  harmadik eset a Niehotson gépgyár 
előtt történt, hol S i  m a Márton vidéki íteres- 
kedőt gázolta el a villamos vasnt. A  szeren
csétlen fiatalembert besMÜlitotiák *  Szeut-István 
kórházba. A  folytonos szerencsétlenségek arra 
indítanak bennünket, hogy figyelmeztesíaük t. 
olvasóinkat, ha felmennek Pestre legyének óva
tosak a villamos vasúttal szemben.

— K atonaság az egyházi ünnepélye
ken. Uj körrendelet jött a megyéhez, melyben 
elrendeli a minisztérium, hogy a hivatalos egy
házi ünnepélyekre a tartalékos törzstisztek is 
meghivassanak. Meghívásukra a politikai ható
ság is fel van hatalmazva.

— Olcsóbb a vasutvitel Pétftre. A 
magyar államvasutak igazgatósága augusztus 
elsejétől fogva kedvezményes menettérti Jegye
ket bocsát ki Péth és Székesfehérvár között. A  
második osztályon oda-vissza 50, a a harmadik 
osztály ára 30 kr.

—  Ovóda ja v ítá s . A  székesfehérvári bel
városi rém. kath. ovóda összes helyiségei most 
vannak javítás alatt s jövő  hó 11-éiu már tel
jesen kicsinositva\adják át a rendeltetésnek.

— Szerencsétlenül járt dervis, A vá
rosligeti Ös-Bndavárának halottja van. R e *  id  
C s u s z t a g i c s  müezzime elköltözött a 
Tnbafa árnyékába. A boldogtalan maga vqlt 
oka halálának. Ugyanis H o r v á t h  dr. kar- 
fájdalmai csillapítása végett egy folyadékot irt 
neki, melyben kloroform és niosciirium olaj 
v o lt  A hft müezzim mikor látta, hogy egyszeri 
bedörzsölés után sem csillapodnak fájdalmai, 
kapta magát s megitta az egészet. Temetését a 
vállalat költségén rendezik.

— ö n g y ilk o ssá g  B icsk én . A lig  malik 
el hétr hogy bicskei öngyilkosságról ne érte
sülnénk, ugylátszik ez ott már sportá váltott. 
F olyó hó 23-án ismét volt egy öngyilkosság. 
H o r v á t h  Y in ^ e 42 éves cserepező segéd 
Ölte meg magát egy. eddig nem igen szokott 
módon. O ugyanis 12 cm. bosszú' pengéjű ké
sével az 5. és 6. borda közé szűrt s igy  szivé
nek baloldalát sértette meg. E seb belső elvér
zést okozott, melyben meghalt. Már régebben 
elmesavarban szenvedett és orvosi kezelés alatt 
állott, ez magyarázta meg a különös öngyil
kossági módot

— Letartóztatott járásbiró . Nagy feltű
nést keltett Berettyó-Ujfaluban, hogy S z a k á l l  
Pál ottani járásbirót letartóztatták. Hivatali 
sikasztás és közokirat hamisítás miatt történt 
a letartóztatás. Szakáll Pál ellen már régebben 
megtették a feljelentést, de akkor a kúria az 
ítéletet alaki hibák miatt megsemmisítette. Most 
múlt csütörtökön újra meginditot+a Kalocsay 
biró a vizsgálatot s a felmerült gyanú alapján 
le is tartoztatta. Szakáll úgy manipulált, hogy 
ha valakit tényleg elitéit 5, mondd öt írtra, 
annak azt mondotta, hogy 50, az az ötven 
frtra van ítélve és a félnek a kiadott Ítéletben

bírság-összeg ennyinek volt feltüntetve, add 
az aktánál visszamaradt Ítéletben, vagy anns 
konczeptusában csak 5, az az öt írt fungált. 
befizetett 50 Írtból azután ötöt rendesen elkönj 
veit, negyvenötöt pedig saját czéljára fordítót

— Villamos mizériák. Nem múlik 
nap, hogy ne értesülnénk egy-egy villam< 
vasúti szerencsétlenségről. Csak a napokba 
történt, hogy az Andrássy-uton a földalat 
villamoson egy kocsi kigyulladt és a mási 
kocsi, mely kiakarta tolatni a főid fölötti ni 
lyára, szinten meggyűlt. Ez alkalommal emb< 
élet nem esett áldozatul az igaz, de ha csa 
az kell szolgai a villamos vasúti társaság azzs 
:s, de nem a föld alatt, hanem felette. Hároi

— Verekedő csikósok, lsztimér község
hez közel fekvő Harosban — mint levelezőnk 
írja tegnapelőtt éjjel több csikós és ökörpásztor 
mulatgatott. Nagyon belemelegedtek már a be
szédbe, mikor a csurgói pásztoremberek haza
felé iparkodtak, a csurgói ökrös Berta Elek 
fia néhány megjegyzést tett a tovavpnulókra. 
A  hazafelé tartó csurgóiak veréssel fenyegették 
a vásott gyerekeket mire ez nem vette tréfára 
a dolgot, hamar édesapját hívta fegjdségére, 
ki a felesége által odanyujtott furkosok közöl 
egyet kiválasztva fejbeverte P a t á k ?  Pál 
csurgóig csikóst, mire ez vértől elbopitvá terült 
el a földön. B e r t a  Elek nagyon megijedt 
munkájától s reggel r ö g tö n je le ^ e w tt  a o ir ó -  
ságnáL

— A kimnlt fillérek. Eddig sem láttunnk
egy filléreseket, de legalább tudtuk, kegy létez
nek. Azt hittük, hogy egy filléreseket .csak a 
miniszter urak kapnak prezentbe vasárnapokon 
és sátoros ünnepeken. És hogy ezen állapoton 
nem szándékoznak változtatni, azt bizonyítja 
Perczel belügyminiszter legújabb rqndelete, 
mely tudomást sem vesz a fillérről s legkisebb 
pénzegységnek a krajezárt jelenti ki. Á  16,317 
V L —d. számú rendeletének 7. p ontjában a má
sodik kikezdés ugyanis azt rendeli á patíkások- 
nak, hogy „ha azonban több krajcáron felül 
még krajezártört is jön  számításra, akkor az, 
ha fél krajezáron alul van, elhagyandó, ezen
felüli krajezártört pedig egy egész krajezárba 
számitanüő fel.“ ■ J
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— A Röntgéft-stlg&rak haszna eddigmég 
nincs kihasználva, de most már kezdik e suga
rakat alkalmazni. íg y  érdekes műtétet végez
tek nemrég New-íorkb&n, hol M o r f o r d  
Elvira azon érdekdfi ék különleges élvezetet 
találta tjei, hogy a tűket lenyeli vagy magába 
szúrja. Élvezetének végre megadta az árát, mert 
beteg lett, A z operádén nem sikerült á tűket 
kivenni.(Egyik orvos arra a gondolatra jött, hogy 
Röntgen sugaraival megláthatják a tűket és igy  
kivehetik. Ezen eszme eredményre is vezetett, 
mert 600 tűt szedtek ki szegény leány testéből, 
de mindamellett azt hiszik, hogy még van benne.

— Aki útközben politizál. S z ő l ő s  y  
János lovasberényi jómódú gazda gabonával 
megrakott szekérrel haladt telkéről hazafelé. 
Útközben találkozott egy régi jó  barátjával, 
kivel a mostani rósz idők viszontagságáról 
beszélgetett, hogy mily nyomasztó a helyzet, 
a megélhetés még a jobb módú kisgazdáknak 
is. Beszélgétés közben a kocsikereke egy víz
mosásba zökkent s a kocsi feldőlt maga alá 
temetve a gazdát. A  szegény gazda olyan 
szerencsétlenül esett le, hogy egyik karja és 
lába eltörött, még pedig o ly  veszedelmesen, 
hogy alig lesz lehetséges megmenteni öt a 
haláltól.

— Ragály terjesztő telefon. Az orvosok 
már többször megemlítették, hogy mily terjesztői 
a telefon kagylók a baczilusoknak. Újabban, 
azon gondolkoznak, hogyan lehetne a kagylók 
fertőző hatásának elejét venni. Mindenesetre 
hasznos volna, ha a kagylók mellett karból 
vizet és szivacsot tartanának, melylyel az 
ember lemosná azokat mielőtt beszélne. Külö
nösen szükséges ez a közönségnek közhaszála- 
bocsájtott telefonoknál, a kávéházakban, ven
déglőkben és más nyilvános telefon állomásokon.

— Egy jó állapotban lévő kerékpár 
megvételre kerestetik. Czim a kiadóhiva
talban.

Nemzetközi uszoverseny Siófokon.
A  múlt évben rendezte az első uszóver- 

senyét a magyar úszó egyesület. Ez évben ez 
volt a második, mely már igen díszes közön
séget vonzott a magyar tenger partjára gyö
nyörködni az élvezetes sportban. A  verseny 
eredménye a kővetkező:

I. V e n d é g e k  v e r s e n y e .  300 méter 
távolság. Első lett K u g 1 e r Sándor 6 perez 
és 2ö másdpercz alatt; ellenfele Hirschfeld Miksa 
a boroszlói uszó-egyesület tagja volt.

II. A  m a g y a r  u s z ó - e g y e s ü l e t  
b a j n o k a  h o s s z ú  t á v o l s á g o n .  Li nd -  
n e r  Ernő lett, a ki 15 perez l7Vr, másodpercz 
alatt úszott végig 804-5 méteres pályán. Máso
dik lett Grráfl Károly 16 perez 2x/o mp. alatt.

III. N y e r  e t l e n e k  v e r s e n y e .  
100 méter távolság. Két csoport úszott. Az első 
csoportból első lett S u g á r  Elemér, 2-dik 
T á r c z a y  Rezső. A  második csoportból első 
lett Braunberger Hugó, a második Wachsler 
Rezső. A  győztesek között később döntő ver
seny volt, a melyben Braunberger Hugó lett 
első, Sugár Elemér pedig második.

IV. H á t o n  ú s z á s .  100 yard távolság. 
Első S u g á r  Elemér I p. 23V& mp., második 
Kugler Sándor 1 p. 332/& mp.

V. A  m a g y a r  u s z ó - e g y e s ü l e t  b a j 
n o k a  r ö v i d  t á v o l s á g r a  (100 yard) Gutt- 
mann Alfréd lett 1 p. l$ /s  mp., ajmásodik volt 
Biegelbauer Árpád 1 p. l l 2/s mp.

VI. C s a p a t v e r s e n y .  (Táv. 200 méter.) 
Minthogy kihívó nem jelentkezett, a kisorsolt 
védöcsapat: Guttmann Alfréd, Wachsler Rezső 
és Faller János walkoverbenusztákbe a pályát.

VII. A  n n a-d i j. A  versenyzők a nyílt 
Balatonban staroltak s onnan úsztak be a 
Sióba.(Táv. köriilbelől 11000 m.) Első lett L in d - 
n e r  Ernő 16 perez 74/i> másodpercz, második 
Gráf! 18 perez 3 másodpercz.

Vin. B a ; l a t o n v i d é k i e k  v e r 
s e n y e .  100 m. táv. Két csoport verseny
zett. A z első csoportból E j u r y  Lajos lett 
első 1 p. 36*/o mp. alatt, Gerber Sándor pedig

másodiknak 1 p, 42*/s mp. alatt A  második 
csoportból az első S t r  a s s e r volt 1 p. 
25*/s mp., a második Kalberger 1 p. BSVi mp.

^  1 é r e 1 6 n y  v e r  s e n v  b  e n 
2Ü0 m. táv. H o c h s t e i n  Rezső vitte el 
a siófoki hölgyek diját 3 p. 373/s mp. Második 
lett Gál Lajos 3 p. 38*/s mp. Harmadik Kugler 
Sándor 3 p. 4l*/& mp.

X . H a n d i e a p  d ö n t ő  ú s z á s .  
Első H o c h s t e i n  Rezső 3 p. 16 mp., 
második Guttmann Alfréd 3 p. 253/s mp.

XI. A  v i g a s z v e r s e n y b e n  200 
m. táv. Első lett G r a f  1 Eároly 3 p. 50*/5 
mp., második Speidl Zoltán 3 p. 59 mp.

A  verseny után az úszók a fürdőtelep 
vendélöjében társas vacsorára gyűltek össze, 
a hol a dijakat is kiosztották.

Irodalom és Művészet.
Bölcseleti Folyóirat, 14 iv, azaz 224 

oldal, a következő tartalomipal: L Értekezések. 
Az arisztotelesi bölcselet alapfogalmairól: az 
actus és a patentiáról. Dr. Anháupel György.
— Descartes és sz. Tamás bölcseleté. Kozáry 
Gyula. — Az állam és az álamhatalomról. Dr. 
Krammer György. - Az esztétika történetéből. 
Dr. Zoltvány. — A  kísérleti lélektan egyes 
alap-problemái. Várnai Sándor. — Az iparos- 
osztály szerepe a társadalomban. Dr. Mihálovics 
Ede. — II. Bölcseleti mozgalmak, vegyesek. A 
„Bölcseleti Folyóirat" előkelő könyvtárakban.
— Descartes születése 300-ados emlékünnepe. 
V. S. — E gy franczia jellemrajz Comte Ágost
ról. V. — Az aquiuói-Szent-Tamás Társaság 
üléseinek jegyzőkönyve. — Pályázatok. — H l. 
A  bölcselet magyar nyelve. rApróságok. — IV. 
Irodalmi értesítő. A z emberi értelem hivatása. 
Dr. Prohászka Ottokár. — Schmitt Jenő-e vagy 
én? Kozáry Gyula. — Egy-egy folyóirat ára 
egész évre 5 frt. E gy füzet 1 frt 25 kr. Meg
rendelhető dr. Kiss Jánosnál, Budapest, IV. 
Királyi Pál-utcza 13.

Statisztikai munka. ^ A  magyar korona 
országainak mezőgazdasági statiszikája" ez. 
munkára előfizetési lelmrost bocsájtott ki 
a földmiveié&i miniszter megbízásából dr. J e- 
k e l f a l u s y  József minuteri tanácsos. A  mü 
öt kötetből fog állani, melynek előfizetési ára 
2U frt. Megrendelni lehet az országos magyar 
statisztikai hivatalnál Budapest, V.' kér. Aka- 
démia-uteza 12. sz, ■ 3-1

A z  „O ktató Népkönyvtár" j ú l i u s i — 
a u g u s z t u s i  9 —10 száma a következő tanul
ságos tartalommal jelent meg. A z  e m b e r  
v a g y  h o g y  n e v e l j  iLk m a g u n k a t  
é s  m á s o k a t. (4. iv.; Irta: Stolz Albán. — 
N é p i e s  E g y h á z t ö r t é n e t  (2. iv.) 
Photius. — A  bolgárok megtérése. — Pbotius 
csalásai. — V llI-ik  egyetemes zsinat. — A 
barbárok pusztításai —- A keleti egyház nagy 
válsága. — Az egyházi fegyelem megújulása 
Angolországban, Németországban. — A  kolos
tori fegyelem megújulása Fpancziaországban.
— Piuny további története. M o z a i k  (fél iv). 
A  népies vállalatnak előfizetési ára egész évre 
2 frt. Akik később lépnek; be az egész évi 
füzeteket kapják. — Czim: . ^ O k t a t ó  N é p 
k ö n y v t á r  szerkesztősége; P o z s o n y .  
(Ferencziek.)

* A  szerb határ megnyitása. D a r á n y i  
megbízottjai a napokban elutaztak Szerbiába, 
hogy tanulmányozzák az ottani áilategészség 
ügyet. A  vizsgálat eredményétől függ, hogy 
megnyitják-e a szerb sertések előtt a határt. 
Ez ügyből kifolyólag Darányi elhatározta, 
hogy a kőbányai sertéstelepet kitisztítatja s 
azt a magyar gazdák előtt is kinyitja. Ha ez

nem volna lehetséges, úgy uj sertéstelepről 
gondoskodik. Ez utóbbiak azonban csak a 
távol jövő eshetőségei.

* A  gabona-határidő üzlet. A  kath. 
sajtó mér több ízben felszólalt a gabona-határidő 
üzlet ellen, mely a börzének valóságos rákfenéje. 
Egyes lelketlen zsidó gabonakereskedők speku- 
lacmója sok szegény földmivelöt juttat a koldus 
botra. A  gabona-hatándőüzlet, mint mindig, 
úgy az idén is, közvetlenül az aratás e l ő t t  
és annak folyama alatt kolosszális b a i s e - 1 
idéz elő. Búza ő s z i  s z á l l í t á s r a  6 firt 
20 krajczárral, rozs 5. frt 13 krajczárjával, ku- 
korieza pedig 3 frt 65 krajczárjával jegyeztetik 
a tőzsdén s nem lehet tudni, hogy a közelebbi 
napok folyamán a spekuláczió nem nyomja-e. 
még lejebb a határidő-árakat Ha már most 
meggondoljuk, hogy a felvidéken búzát és rozsot 
a fenti határidőámál csak egy forinttal maga
sabb ár ellenében lehet venni, mivel a tavai vi 
termésből semmi felesleg nem maradt, s ha 
figyelembe vesszük, hogy Felsö-Magyarország 
egyáltalán nem néz eléje kielégítő aratásnak, 
fel sem tudjuk foo-ni, hogy a határidöüzlet mi 
okból nyomja le az árakat Persze a határidőre 
spekuláló bécsi és budapesti ezégeknek, midőn 
2Ü,UÜ0 mmázsa kukoriczát őszi kukoriczát meg
vesznek, eszükbe sincs, hogy abból csak egy 
szemet is átvegyenek, nem lévén a bűnös játék
kal egyéb czéljok, mint az árakat lehetőleg le
nyomni s azután minél nagyobb differencziát be
zsebelni, mitsem törődve azzal, hogy aljas nyer- 
vágyuk érdekében milliókat károsítanak meg, 
a kik arezuk verítékével keresik kenyerüket. 
Nem Oroszország versenye, nem exportunk 
megfeneklése okai az alacsony gabonaáraknak. 
Ezek csak abban gátolnak, hogy búzánkért 12 
irtot kapjunk, de a" mai árakat egyedül és ki
zárólag a határidöüzlet okozza. Valljon mikor 
fordit gondot erre a kormány s váljon egyál
talán lesz-e bátorsága belenyúlni a darázs
fészekbe ?

* Köröm fájás. Nagv- és Kis-Perkátán a 
szarvasmarhák, körömfájása átragadt a serté
sekre is, a miért már ezeket sem ereszthetik a 
csordára.

* Aratás Perkátán. Megkezdődött már 
a nyomtatás és a csépelés, de az aratók jó 
kedve hiányzik. Egy csomó búza alig ad egy 
fertályt. Ezért az uradalmi csépelek már két 
izber hagyták a gépet, most már túlságos 
követéléseikkel a rossz terméssel szemben pro
vokálják a csendőrök igénybe vételét. Javítot
tak nekik a szerződésen túl, amint a kis-per- 
kátai bérlő is javítást adott a cséplőknek, 
különben embereket nem lehetne kapni.

* A rozsda károk. Rendkívül kelle
metlen hírek érkeznek hozzánk a rozsdakárok
ról. Az ország sok vidékét támadta meg a 
rorsda, ámbár a veszteség az 1889-iki évhez 
képest jóval kisebb, mégis milliókra megy az, 
mert ime Torontál, Vas, Tolna, ZaLa, Győr. 
Fejér, Veszprém, Temes és Pozsony vármegyé
ben igen sok a rozsdalepett buzakalász. A 
veszteség kétségkívül legnagyobb Torontál vár
megyében, mert a mint Becskerekről írják la
punknak, Torontál vármegyének az idén alig 
lesz jó kereskedelmi czikke a buzatermények 
között; a bánáti búzák, a melyek pedig min
denkor fontos szerepet játszottak a budapesti 
tőzsdén is (csupán Torontálból 2-5— 3 millió 
métermázsr búzát hoztak forgalomba) az idén 
nagyon kis mennyiséggel vesznek részt a hazai 
buzapíaczokon. Minőségére nézve a torontáli 
búza ez évben túlnyomólag 77 kilón alul vau.
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Budapest -  Székesfej érvár—N .-Kanizsa:
' iBdn| drkezik Indul • érkedk -

Gvorsv- 7-00 reg. 8-30 d.e. 8-lO d,e. 11-45 d.e.
Szem. v.: 7-10 reg. 9-16 d.e, 9-26 d.e. 1-39 d.n,
Veév.v.-11-60 reg. 3 16 d.u. —
Szem.v.: 4-50 d.u. 6-35 d.u 6-46 d.u. 7-52 d.u.
Vegy.v.; 2-25 d.u. 4-27 d.u. 4-33 d.u. 8-55 este
Gvórsv.: 7 45 este 3-11 este 9 18 este 12- lO éjjel
Szem.v.: 9-25 este 11-33 este ll-43eete 3-52 éjjel

N.-Kanizsa—Székesfejérvár—Budapest.
Indul érkezik ind,ul ■ ,írl“ ?í\

Szem.v.: 1215 éjjel 4-16 reg. 4-24 reg. 6-29 d e.
Vegy.v.: -  — 6-15 reg. 8-25 d.e.
Gyorsv.: 5 47 reg. 8-39 reg. 8-49 reg. ! 0-10 d.e.
Vegy,v.: 10 00 d.e. 2-lOd u. 2-35 d.u., 4-31 d.u.
Szem.v.: 200 d.u. 6-00 d.u. 6-08 este 8-l2e»te
Gvorév.: 5 06 du. 8-00 este 8-15 este 9 40 este
Sz. v . f  8-42** d.u. 9-39 este 9-49 este 11-25 este
Sz.-Fejérvár— Veszprém. Veszprém. -Sz.-Fajerw ár.

‘ • indul érkezik Indul érkezik
Szemiv.: 5-20 d.e. 8-03 d.e. 4-19 reg. 6—  d e.

_. , 9-34 d.e. 10-52 d.e 7-08 reg. 8 34 d.e.
1-— d.u. 2-33 d.u. 4-43 d.u. 5-53 d.u. 

„ 9-27 este 11—  este 7-19 este 10-09 este
* CBak Siófokig közlekedik.

** Siófokról indul
A Veszprémből este 719-kor induló vonat csak 

vasárnap, ünnepnap és csütörtökön közlekedik.

A Balatontavi gő< hajózási részv.-társulat
menetrendje.

Siófok-Balatonfüred-Qlmádi-Kenese és vissza.
Siófok................ . 9-50, 12— , 8-15, 6-15
Balatonfured . . . 10-45, 1-20, 9-30, 7-15
Alsó-Eörs* . . . — 2 . - , — —

Almádi . . . . — 2-20, 10-30, —

Almádi . . •:... .. • _
AIsó-Eörs ■ • 5-15, _ > .
Balatonfured . • : 8 20Siófok ■ • 7.15,11-50, 8 - - ,  8.2U

Bnqlár-Révfü'öp Badacsony>s vissza.
B oglár. V
R évfü löp .. 12T-oO, A -  , 7-50, 1D
Badacsony ' 1‘40, 5 ’ „  •
Siófok B.-Fűred Boqlár-Révfiilöp-Badacsony Keszt

hely és vissza.
Séfok minden pént. 5-—, 5-40, szerd. 5 —, csüt. — • 
B.-Füred „ 6 - - ,  6-50, „ ■ » -
Boglár „ „ 9- 5, „ 8.dU,
Révfülöp „ „ 8-20,9 35 „ 9 - - ,  „ 7.o5
Badacsony „ „ — 1030, „ 9-55, „ 8 0
Keszthely „ „ —  12-10, „ 11'40. n Í035

. Minden pént. és szomb., minden szerű. 
Keszthely 6 —, ■ 4.—
Badacsony . . 7-45, — 5 4°
Révfülöp . 8-30, -  0-40
B oglár. . . . 9 - ,  -  710
B.-Füred . . .  11-15, -  9-25
Siófok . . . .  12-15, — 10-do

4—S
rendes és iéndíáítíli,jelzálog-;. 
kölcsönöket kieszközöl, vala
mint a. legbonyolódottabb 
conversíókat szintén 4— 5 °/„- 
kal rendezi gyorsan és dis- ‘ 
erét, minden előleg nélkül ,

HERCZE6 SÁNDOR
BUDAPEST, 

G/ár-utcza 19. szám.

H I R D E T É S E K
felvétetnek kiadóhivatalunkban (Szt-István- 
tér i-ső szám alatt) a legjutányosabb áron.

Általános Visszatérítési Pénztár Részvénytársaság,
í ' b:

E ln ök : Dr. M ÜNNICH A U R É L . R észv én y tő k e  3 0 0 .0 0 0  k oron a .

IS
í 'f;

’ í :,ii

T. Oz.
Van szerencsénk a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy működésünket Székesfejérvár szab. feir. város területére is kiterjesztettük. 
A  „Visszatérítési Pénztár“ kibocsájt visszatérítési szelvényeket és kötvényeket.
Elfogad közvetlen betéteket, a legcsekélyebb összeg erejéig.
Kiállít költségmentes takarékbeléti könyvecskéket, melyek az évenkénti kétszer megtartandó törlesztési húzásokban részt 

vesznek, úgy hogy azokra uagyob összeg nyerhető, mint az eredeti betét volt.
Követelje tehát mindenütt, ahol készpénzzel fizet a visszatérítési szelvényeinket, melyek

költségmentes takarekbetéti jegyeket képeznek
s melyek segélyével teljesen költségm entes tökét gyűjthet magának.

v a r r ó d  t X T T  visszatérítési szelvényeink: C w n tt l  M  pék üzletében, E ckstein  J ó z s e f
* ■ » *  * “ * . « «  « * • " * »  üzletében. K rau sz  P.

L ip ó t  
Já k ó

v!taSP;«'to.r JÍT Sí*1' ** *** férfi-ruha üzletében. Krausz ' F
in zer „ a ^ í r  k a í  ű T ’ ? Bél“ ' mte4r“  «•■««’« .  W « k * «  Zsigraoud és fia fűszer nagykereskedőnél. Reiuitz U p óiuszer nagykereskedőnél Reitmau lgnacz illatszer és cognac üzletében Siiisrer FiIp 1.-™-™ - a .. . A „  , , , . ,
diszmii és „ormbergi üzletében, S teh űn ger Sándor „ói dfvat és vá‘z„, lizUéfen. 7  ’ “  " T  Sch,nelaer iaM

Általános Visszatérítési Pénztár
KoesutH Xj-alOs-utoza 19. szám.

Nyomatott Számmer Lmrénél, SzéKestejérvárott.
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